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BGS 9330 
Mesure d’angles numérique 

ATTENTION 
Veuillez lire attentivement la notice d’utilisation et les consignes de sécurité avant d’utiliser le produit. 
Utilisez correctement le produit, avec prudence et uniquement en conformité avec l’utilisation prévue. 
Ne pas respecter les instructions et consignes de sécurité peut entraîner des blessures, des 
dommages matériels et l’annulation de la garantie. Conservez ce manuel en lieu sûr et sec, afin de 
pouvoir le consulter ultérieurement. Veuillez joindre le présent mode d’emploi au produit si vous le 
transmettez à des tiers. 

UTILISATION PRÉVUE 
Cet appareil numérique avec écran LCD éclairé permet de mesurer des angles.  
Il émet un signal acoustique lorsque 0, 10, 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80 et 90 degrés sont atteints et peut 
conserver la dernière valeur mesurée à l’écran si nécessaire. Les valeurs peuvent être affichées en 
degrés ou en pourcentage à l’écran, même pour les mesures horizontales en hauteur. L’appareil 
permet de réaliser des mesures absolues et relatives et dispose d’une mise hors tension automatique 
et d’un indicateur de tension de batterie faible. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
• Maintenez à l’écart les enfants et toutes les autres personnes non autorisées de la zone de

travail.
• N’autorisez pas les enfants à jouer avec le produit ou son emballage.
• Maintenez les batteries hors de la portée des enfants.
• N’utilisez pas le produit lorsque des pièces manquent ou sont endommagées.
• N’utilisez le produit qu’à la fin prévue.

COMPOSANTS 

1 Touche marche/arrêt « ON/OFF » 

2 Touche de signalisation sonore «●)) » 

3 Touche degrés/pourcentage « 0 % » 

4 Touche de calibrage « Calibrate » 

5 Touche de mémorisation de mesure 

« HOLD » 

6 Face arrière 

7 Couvercle du compartiment de 

batteries 

DONNÉES TECHNIQUES 
Zone de travail : 4 côtés à 90 degrés 
Résolution : 0,1 degré 
Batteries : 3 V CR2032 (x3) 
Température de service : 0 °C - 40 °C 
Humidité relative : 40 % - 80 % 
Dimensions : 152,4 x 50,8 x 33 mm 
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FONCTION DES TOUCHES 
1 ON/OFF ; maintenez enfoncé cette touche pendant environ 2 secondes pour allumer/éteindre 

l’appareil. 
2 ●)) ; en actionnant cette touche, un double signal sonore retentit. Lorsque 10, 20, 30, 40, 50, 60, 

70 et 80 degrés sont atteints, un signal sonore court est émis et lorsque 0 ou 90 degrés sont 
atteints, un signal sonore plus long est émis. Appuyez une nouvelle fois sur cette touche pour 
mettre fin à la fonction. Appuyer sur cette touche pendant environ 4 secondes active l’éclairage 
de l’écran, qui s’éteint automatiquement au bout d’environ 4 secondes. 

3 0 % ; en actionnant cette touche, les angles seront affichés en pourcentage de pente. En 
l’actionnant à nouveau, les angles sont affichés en degrés.  

4 Calibrate ; en actionnant cette touche, l’affichage est réinitialisé à 0,00° et permet ainsi des 
mesures relatives. En l’actionnant à nouveau, la mesure retourne à des valeurs absolues. 

5 Hold ; appuyez sur cette touche si vous souhaitez mémoriser la valeur mesurée à l’écran. Les 
flèches des deux côtés de l’affichage se mettent à clignoter. En actionnant à nouveau la touche, 
vous revenez en mode normal. 

 
REMPLACEMENT DES BATTERIES 
Si le symbole de batterie vide apparaît à l’écran, les batteries doivent être remplacées. Procédez 
comme suit. Ouvrez le compartiment des batteries en poussant le couvercle du compartiment (7) vers 
le côté plus petit du boîtier. Retirez les batteries usées et remplacez-les par trois nouvelles batteries 
de 3 volts du type CR2032. Veillez à la bonne polarité en insérant les batteries ; puis remettez le 
couvercle du compartiment des batteries en place. 

 
PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 
Recyclez les matières indésirables au lieu de les jeter comme déchets. Tous les outils, 
accessoires et emballages doivent être triés, envoyés à un point de collecte de recyclage et 
éliminés dans le respect de l’environnement. 
 
ÉLIMINATION 
Ne jetez pas les batteries, accus ou piles avec les ordures ménagères. Les batteries, les 
accus et les piles doivent être éliminés de manière responsable. Déposez les batteries, les 
accus et les piles dans un point de collecte agréé. Éliminez ce produit à la fin de son cycle 
de vie conformément à la directive européenne relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques. Contactez votre instance locale d’élimination des déchets pour 
obtenir des informations sur les mesures de recyclage à appliquer ou remettez le produit à 
BGS technic ou à votre fournisseur d’appareils électriques. 
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG          
EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous:
esta conforme a las normas:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:

                                                           ppa.
Frank Schottke, Prokurist
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Digital-Winkelmesser (BGS Art. 9330) 
Digital Protractor                     
Mesure d'angles numérique 
Transportador digital

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55032:2015 
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